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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. In what way were the Matriarchs superior to the Patriarchs?

2. How was Sarah related to Terah?

3. In what ways was Rivkah similar to Sarah?

4. Who founded the city of Hebron?

5. What do Hebron, Shechem, and Mount Moriah have in common?

This and much more will be addressed in the sixth lecture of this series:
"Sarah and Rivkah: The Legacy of the Matriarchs".

To  derive  maximum  benefit  from  this  lecture,  keep  these  questions  in
mind as you listen to the lecture and read through the outline. Go back to
these questions once again at the end of the lecture and see how well you
answer them.

PLEASE  NOTE:  This  outline  and  source  book  were  designed  as  a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of Jewish
History. Although the lectures can be listened to without the use of  the
outline,  we  advise  you  to  read  the  outline  to  enhance  your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide and for quick
review.

This lecture is  dedicated to the merit and honor
of the Newman Family
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SARAH AND RIVKAH: THE LEGACY OF THE MATRIARCHS

I. The Unique Contribution of the Matriarchs

A.
cec oxd`e dyn awrie wgvie mdxa` od el`e mlerd cqizp odilry dfd mleray miwicv dray
(` e dkin) xn`py mlerd miiwzn odizeyp liaya jk mlerd z` miiwzn oliayay myke dnlye
erny (a my my) xn`py mlerd zea` `l` mixd oi` jlew zerabd dprnyze mixdd z` aix mew
zerabd dprnyze (my) xn`py d`le lgx dwax dxy zedn` `l` zerab oi`e 'ebe 'c aix z` mixd

.jlewohy zkqn zezia `tl` yxcn 'a wlg zeyxcn iza

There  are  seven tzaddikim (saints)  upon  whom  the  world  was  founded:  Avraham,  Yitzchak,
Yaakov, Moshe, Aharon, David and Shlomo. Just as the world is sustained through them, so too
is the world sustained through their wives, as it says (Micha 6:1), “Hear now what the L­rd said;
Arise, contend before the mountains, and let the hills hear your voice.” “Mountains” refer to the
Patriarchs of the world, as it says (ibid. 2), “Hear, O mountains, the L­rd’s controversy, [and you
strong  foundations  of  the  earth;  for  the  L­rd  has  a  controversy  with  His  people,  and  He  will
contend with Israel].” “Hills” refer to the Matriarchs, Sarah, Rivkah, Rachel, and Leah, as it says
(ibid.  1), “.  .  .  and  let  the hills  hear Your voice.”Batei Midrashos, Alpha Baisos, Mesechta
Satan

B.
(1.aẌ ©g §z ¦i `l m ¦iFB ©aE oM §W ¦i cc̈ä §l mr̈ o ¤d EP ¤xEW£̀ zFrä §B ¦nE EP ¤̀ §x ¤̀ mi ¦x ªv W`x ¥n i ¦Mh:bk xacna

 For from the top of the rocks I see him, and from the hills I behold him; lo, the people shall live
alone, and shall not be reckoned among the nations. Numbers 23:9

(2awrie wgvi mdxa` `ixehl oiliznc `iwicv oedzda` zekfa oixacn oil`d `nr `p` ing
oiixy oediceglal oepi`c `nr `d d`le lgx dwax dxy `znlbk oiliznc `zdn` izrax` zekfae

:oiaxrzn `l `innr iqenipaemy inlyexi mebxz

I see this nation being guided through the merit of their righteous Patriarchs, Avraham, Yitzchak,
and  Yaakov,  that  are  compared  to  mountains,  and  through  the  merit  of  the  four  Matriarchs,
Sarah, Rivkah, Rachel, and Leah, who are compared to hills; lo, the people shall live alone, and
shall not be reckoned among the nations. Targum Yerushalmi, ibid.

(3ltyd mlerd xeck lkn mi`ype minxe mideaba cr ixxdl mze` dnce zea`d cvn . . .
`ede mixddn miphw mdy zerabd lr cinz mipryp mixdde . . . ivx`d xeckd ceqie xev mde fld

.zedn`d lynpmy m"ialnd yexit
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[The nation of Israel is not subject to the caprice of the natural world. This is due to four factors.
The  first  is  their  ancestry,]  from  the  aspect  of  the  Patriarchs  which  are  compared  to  lofty
mountain peaks which soar above this humble world. They are made up of rock, the foundation
of the sphere of the earth. . . . The mountains are always resting upon foothills which are smaller
than  the  mountains.  These  [hills]  are  compared  to  the  Matriarchs. Commentary  of Malbim,
ibid.

C.
(1ewcva mdxa`y '` .minrh ipyn `ed dfl daiqde .`"`n xzei zpievn dxy dzid w"dexa

ewqry ine .epiptl x`eaie midl-` `iyp epiptl 'ky enke 'c zcearl mkixcne mlerd bidpn did
're) dxdhe dyecwa dld`a zayei dzid dxy k"`yn .k"k cceazdl leki epi` dax oend mr
jezn `l` lg w"dex oi`c zipy .(l"f eil` miie`x mixac dfa ezncwda xteq mzg oe`bd k"yn
daxa x`eany enk dlrp c`n wfg oeghaa dzpen`a dzidy `ltdl dzwcv df dxye .n"y dgny
dghad oi` l"f mxn`n reci dghad gkn `ay ine dpen`a ip`e dghada z` `"`l dxy dxn`y
dzpen`a dwfg dzidy dxy k"`yn .'i c"i lirl k"yn 're .`hgd mexbi `ny f"dera miwicvl

.w"dexa drewy dzide diig ini lka davrzp `l k"r dghad mey ilaziy`xa ,xac wnrd xtq
`:bk

In regards to the Holy Spirit, however, Sarah was superior to our forefather Avraham. The cause
of this is two fold. One was that Avraham, through his righteousness would guide the world and
direct them to serve G­d, as it is written (Gen. 23:6), “. . . you are a G­dly prince among us . . .”
and, as will  be explained  further on,  someone who  is  involved with  the masses does not have
such an ability to isolate himself and meditate. Whereas Sarah, sat in her tent with sanctity and
purity.  The  second  reason  is  that  the  Holy  Spirit  can  only  take  effect  when  the  person
experiences the joy of a mitzva. Sarah excelled exceedingly in her great faith, feeling extremely
secure, [without any fear], as it is evident from the Midrash [Beraishis] Rabbah (see ibid. 41:2),
when she told our forefather Avraham, “You [left your home] on the basis of an express promise.
I  [left]  because  of  my  faith.”  Someone  who  bases  themselves  on  a  promise  [realizes  its
limitations, as] the statement of our Sages of blessed memory is well known, “There is no [true]
promise for the righteous in this world as there exists  the possibility that they will sin [and the
the promise will be null and void”].  . . . Whereas Sarah, whose faith was strong, and needed no
promise,  never  experienced  sadness  throughout  her  life  and  [as  a  result]  was  immersed  in  the
Holy Spirit. Sefer Haamek Davar, Gen. 23:1

(2.digi ezpen`a wicve ('a wewag) :xn`py ,zg` lr ocinrde wewag `a.ck zekn

Habakuk came and based all [of the commandments of the Torah] on one [principle], as it is said
(Habakuk 2:4), But the righteous shall live by his faith. Makkos 24a

D.
lkzqn ip` m` `ed jexa yecwd xn` zerabd lr utwn mixdd lr blcn `a df dpd icec lew
oi`e mixdd lr blcn xn`py mzea` zekfl lkzqn ip` inl `l` mil`bp mpi` l`xyi ly odiyrnl
zekfa zerabd lr utwn yexit didi df itle .k"r 'c aix mixd erny xn`py zea` `l` mixd
yie ,jzia izkxia dixet otbk jzy` my lr zedn` rax` zekf cbp zeqek rax` el`e zedn`
xn`y dfe otbd on ueg epin epi`y mr dakxd milawn zepli`d lk (glyie 't `negpz 'ir) yxcna
oikxan oiid lre .eid zerepv zedn`d ok jzia izkxia drepv `ide xg` oin lawn `lc otbk jzy`
,ozeripvle zedn` zekfl fnx otbd ixt `xea mdilr oikxany zeqek rax` jkitle ,otbd ixt `xea
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miyrnd y"r) dpeal ze`xwp zedn`dy itl dpeal dilr miyi `l (h"t dax xacna) yxcnae
,dpeal enk migixn aeh my ilra df liaya eide ,dpeal enk mikfdlecbd zayl yexca l"xdn(

zedn`d egazypy ixd ,dpeal dilr miyi `l jkl odikxcn dyxty efe dpeald zrab l`e xn`py
.zeripvd `id dpeilrd dzbixcne dy`d gay xwir ik zeripva hxta'c zxeab xtq ,b`xtn l"xdn

'q wxt

“The voice of my beloved! Behold, He comes  leaping upon  the mountains,  skipping upon  the
hills.” (Song of Songs 2:8) The Holy One, blessed be He, said: If I were to only view the actions
of Israel, they would not be redeemed. Who do I look at? The merits of the Patriarchs, as it says
(ibid.), “leaping upon  the mountains.” Mountains  refer  to  the Patriarchs as  it  says  (Micha 6:2),
“Hear,  O  mountains,  the  L­rd’s  controversy,  [and  you  strong  foundations  of  the  earth;  for  the
L­rd has a controversy with His people, and He will contend with Israel].” According to this, the
explanation  of  “skipping  upon  the  hills”  means  through  the  merit  of  the  Matriarchs.  The  four
cups [of the Seder] correspond to the four Matriarchs, similar to the verse (Psalms 128:3), “Your
wife shall be  like a fruitful vine  in  the  recesses of your house;  [your children  like olive shoots
around your table].” There is a Midrash that states (see Midrash Tanchuma Parshas Vayishlach),
“All trees can be grafted with another species with the exception of the grape vine. This is what
is meant by the verse, ‘Your wife shall be like a fruitful vine,’ that it will not receive the graft of
another species [i.e. she will remain faithful]. And just as the [grape vine] is modestly sheltered
within  the  recesses  of  your  house,  so  too  the  Matriarchs  were  modestly  sheltered.”  For  that
reason the blessing we make over  the four cups  is “borei pri hagafen,” to hint at  the merit and
modesty of the Matriarchs. [We find] in the Midrash (BaMidbar Rabbah Perek 9): “. . .  nor shall
he put any frankincense on [the flour sin offering],” (Leviticus 5:11) because the Matriarchs are
referred to as “frankincense” (They are referred to as frankincense because of  their pure deeds,
just  as  frankincense  must  be  pure  and  because  of  their  good  name  which  produced  a  fragrant
smell like frankincense. Maharal in his “Drush L’Shabbos HaGadol”), as it says (Song of Songs
4:6), “[Until the day cools, and the shadows flee away, I will get me to the mountain of myrrh,]
and  to  the  hill  of  frankincense.”  And  for  this  person  who  distanced  himself  from  her  ways,
frankincense should not be put. Behold the Matriarchs were praised expecially for their modesty,
for the essential praise and highest level for a woman is her modesty. Maharal of Prague, Sefer
Gevuras Hashem Perek 60

II. Sarah ­ The First of the  Matriarch

A. The Daughter of Haran, the Wife of Avraham
(1dM̈ §l ¦n i ¦a£̀ oẍd̈ z ©A dM̈ §l ¦n xFgp̈ z ¤W ¥̀ m ¥W §e iẍÿ mẍ §a ©̀ z ¤W ¥̀ m ¥W mi ¦Wp̈ m ¤dl̈ xFgp̈ §e mẍ §a ©̀ g ©T ¦I ©e

:cl̈ë Dl̈ oi ¥̀ dẍẅ£r i ©xÿ i ¦d §Y ©e :dM̈ §q ¦i i ¦a£̀ ©el-hk:`i ziy`xa

And  Abram  and  Nahor  took  wives;  the  name  of  Abram’s  wife  was  Sarai;  and  the  name  of
Nahor’s wife, Milcah,  the daughter of Haran, the father of Milcah, and the father of Iscah. But
Sarai was barren; she had no child. Genesis 11:29­30

(2`lnzn mlerd lky mdxa` epa ly elfne sxypy oxd ly elfny ,d`ex did dti gxze
gwie (hk ,my) xn`py ,oxd ly eza dzid ixye ,miypd on e` miyp`d on m` rcei epi`e ,epnn

.mlerd lk epnn `lnzpe ,dxy ef dkqi .miyp mdl xegpe mxa`hw xenfn mildz yxcn
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Terah had well forseen [through the predictive power of astrology] that Haran was destined (lit.
his mazal)    to be burned and  the destiny of his  son Avraham was  that  the whole world would
become  filled  [with  his  progeny].  He  didn’t  know  whether  that  would  be  through  male
descendants  or  female  descendants.  Sarai  was  the  daughter  of  Haran,  as  it  says  (Gen.  11:29),
“And Abram and Nahor took wives . . .” Iscah [the daughter of Haran] was [actually] Sarah. And
[eventually  his  vision  was  fulfilled]  and  the  whole  world  became  filled  with  [his  progeny].
Midrash Tehilim 109

(3`xwp dnle .dxy ef dkqi :wgvi iax xn`e ,dkqi ia`e dkln ia` (`"i ziy`xa) aizkc dxy
.dlwa rny dxy jil` xn`z xy` lk (`"k ziy`xa) xn`py ,ycwd gexa dzkqy dkqi dny

.diteia oikeq lkdy Î dkqi :xg` xac.ci dlibn

Sarah [was a prophetess] as it is written, “The father of Milcah and the father of Yiscah,”and R.
Yitzchak said [on this]: Yiscah is Sarah. And why was she called Yiscah? Because she discerned
[sakethah] by means of the Holy Spirit, as it says (Gen. 21:12), “In all that Sarah says unto you,
hearken  to  her  voice.”  Another  explanation  is:  because  all  gazed  [sakin]  at  her  beauty.
Megilah 14a

(4.elek mlerd lkl dxy ziyrp seqale ,dzne`l ixy ziyrp dlgza ,dxy `id ixy
.bi zekxa

Sarai is the same as Sarah. At first she became a princess to her own people, but later she became
a princess to the entire world. Berachos 13a

(5:dxxy oeyl dxy enk zekiqp oeyl dkqi cerehk:`i ziy`xa i"yx

Another  meaning  of  Ischah  is  an  expression  of  “nobility”  just  as  the  name  “Sarah”  denotes
dominion. Rashi on Genesis 11:29

(6dkln mzlicb jxck zeig`d xegpe mxa` egwl `l recn x`al o`k dfd mya dxkfpe
`l` epi` df mxa`n lecb xegpc xnel 'nba ccv xxeq oa 'tac b"r`c] .xekad mxa`l dxikad
dkqi `id dxyc meyn `l` xegpl ixye [xekad `ed mxa` hytd itl la` ok `edy xyt`c iegic
(g"a inxle `axl die`xy dzephwa dxn`y d"x za oiprk) mxa`l j` die`x `idy w"dexa dkqy
dxy z` `yp `l mxa`y meyn oxd zepa aizk `l d"yne .dkln z` xegp gwle ektdzp k"r
:znd oxd za `idy liaya dkln z` `yp xegp k"`y dn .w"dexa `l` znd oxd za `idy liaya

hk:`i ziy`xal xac wnrd xtq

[Sarah] was mentioned here by that name (Iscah) in order to explain why Avram and Nahor did
not take the sisters in order of their birth, Milcah, the first born to Avram the first born, and Sarai
to Nahor. [Even though the gemora in Perek Ben Sorer (Sanhedrin 69b) entertains the possibility
that Nahor was older than Avram, it was only stated as a possibility but according to the simple
meaning of the text, Avram was the first born.]  The reason is that Sarah was Iscah and she saw
through the Holy Spirit that she was the one who was worthy to be the wife of Avram. [This is
similar to Rav Chisda’s daughter’s prediction  that she would be married to Rava and Rami bar
Chama.] It was for this reason that the order was inverted and Nahor took Milcah. For this reason
it  is not written, “the daughters of Haran”,  for Avram didn’t marry Sarah because she was  the
daughter of Haran, the deceased, but because of the Holy Spirit. Whereas Nahor married Milcah
because she was the daughter of the deceased Haran. Sefer Haamek Davar to Gen. 11:29



Series XIII 5                               Lecture #6

B. Influencing the World
(1oxga eyr xy` ytpd z`e (ai ziy`xa) '`py h"rna mi`ln eid mdipy dxye mdxa`

.miypd z` zxiibn dxye miyp`d z` xiibn mdxa` didy cnlni:ci dax xacna yxcn

Avraham and Sarah were both filled with good deeds, as it says (Gen. 12:5), “. . . and the souls
which  they  made  in  Haran.”  This  teaches  us  that  Avraham  would  convert  the  men  and  Sarah
would convert the women. Midrash BaMidbar Rabbah 14:10

(2l"z dne miypd dxye miyp` xiibn did mdxa` `ipeg iax xn` oxga eyr xy` ytpd z`e
oxiibne oaxwne oaid`ne owyne olik`ne ezial oqipkn epia` mdxa` didy cnln oxga eyr xy`
el`k eilr oilrn dpikyd itpk jezl zg` dixa qipknd lky zcnl `d dpikyd itpk zgz oqipkne

.enwixe exvie e`xa `edak:` dax mixiyd xiy yxcn

And the souls which they made in Haran: Rabbi Hunia said: Avraham would convert the men
and Sarah  the women. What  is  the meaning of  the phrase, “which  they made  in Haran”? This
teaches us  that our Patriarch Avraham would bring  them to his home,  feed them, give them to
drink, show  them love, bring them close [to G­d],  and convert  them and bring them under  the
wings  of  the  Shechina.  We  learn  from  this  that  anyone  who  brings  another  person  under  the
wings  of  the  Shechina  is  considered  as  if  he  created  him,  formed  him,  and  completed  him.
Midrash Shir HaShirim Rabbah 1:22

C. Prophecy and the Holy Spirit
(1lth did mdxa` ixdy ,mdxa` iptn dl did `l "dkqi" my la` ,mdxa` iptn ixy my

:oianl `ltp oiipr `ede ,dia` lv` "dkqi" my xikfn jkitle ,(ai ,`k oldl i"yx) ze`iapa dxyl
hk:`i ziy`xal b`xtn l"xdnl dix` xeb xtq

The name Sarai is as a result of [her relationship with] Avraham. The name, “Iscah” was not as a
result of [her relationship with] Avraham, for Avraham was secondary to her in prophecy (Rashi
Gen.  21:12).  For  that  reason  the  name,  “Iscah”  is  [mentioned]  in  conjunction  with  her  father.
This is an amazing idea to one who understands it. Sefer Gur Aryeh to Gen. 11:29

(2dxyl lth mdxa` didy cnl dz` o`kn 'ebe jipira rxi l` mdxa` l` midl-` xn`ie
.ze`iapa`:` dax zeny yxcn

“And G­d said to Abraham, Let it not be grievous in your sight because of the lad, and because
of your slave; in all that Sarah has said to you, listen to her voice; for in Isaac shall your seed
be  called.”  (Genesis  21:12)  From  here  we  can  deduce  that  Avraham  was  inferior  to  Sarah  in
prophecy. Midrash Shemos Rabbah 1:1

(3d"awd wwfp `l mlern oeniq iaxa xfrl` iax mya opgei iaxe oeniq iaxa dcedi iax
.dlir ici lr `id s`e zwcvd dze` mr `l` dy` mr giydle:k dax ziy`xa yxcn

Rabbi Yehuda b. Rabbi Simon and Rabbi Yochanon in the name of Rabbi Elazar b. Rabbi Simon
said:  The  Holy  One,  blessed  be  He,  never  directly  communicated  with  a  woman  with  the
exception of  that tzaddekes (righteous woman i.e. Sarah) and even that was only because of an
incident. Midrash Beraishis Rabbah 20:6
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(4mc`d .`niz `l` df oi`e .ze`iapa dxyl lth did mdxa`y exn`y dna opeazdl yi
.zwgv ik `l '` xeac `"k 'c dnr xac `ly dxyl lth didi .t"k 'c enr xac xy` lecbd
`ed w"dex md mixac ipy ixdy .w"dexa lth didy `ed dpekd `l` .'c xac `edy daxa miyxtne
dpiga `ed d`eape .'c enr xac `l mpn` .d`exy dn rceie w"dex eilr dxyne cceazn mc`y dn
.ipeyl lr ezlne ia xac 'c gex xn`e mdipyl dkf d"r jlnd cece .epx`iay enk dfn daxe dlecb
mdxa`e .ynn d`eap `edy ipeyl lr ezln mbe .envr xac lr ritend w"dex `ed 'c gex epiid
ipyn `ed dfl daiqde .`"`n xzei zpievn dxy dzid w"dexa la` .dxyn d`eapa lecb did
midl-` `iyp epiptl 'ky enke 'c zcearl mkixcne mlerd bidpn did ewcva mdxa`y '` .minrh
zayei dzid dxy k"`yn .k"k cceazdl leki epi` dax oend mr ewqry ine .epiptl x`eaie
zipy .(l"f eil` miie`x mixac dfa ezncwda xteq mzg oe`bd k"yn 're) dxdhe dyecwa dld`a
c`n wfg oeghaa dzpen`a dzidy `ltdl dzwcv df dxye .n"y dgny jezn `l` lg w"dex oi`c
reci dghad gkn `ay ine dpen`a ip`e dghada z` `"`l dxy dxn`y daxa x`eany enk dlrp
dxy k"`yn .'i c"i lirl k"yn 're .`hgd mexbi `ny f"dera miwicvl dghad oi` l"f mxn`n
.w"dexa drewy dzide diig ini lka davrzp `l k"r dghad mey ila dzpen`a dwfg dzidy

`:bk ziy`xal xac wnrd xtq

One  needs  to  understand  the  statement  of  our  Sages  that  Avraham  was  inferior  to  Sarah  in
prophecy. [On the surface] it seems incredible. How could it be that such a great man with whom
G­d  spoke  on  numerous  occasions  should  be  inferior  to  Sarah  with  whom  G­d  only  directly
communicated  once,  i.e.  the  statement  (Gen.  18:15),  “And  He  said,  No;  you  did  laugh!”  The
commentaries  in Midrash Rabbah explain  that  it was a direct communication  from G­d  [rather
than  it being the words of Avraham].  [The answer  is  that] he was  inferior  to her [not  in direct
prophecy but]  rather  in  possessing  the Holy  Spirit  (Ruach haKodesh),  as  they  are  two  distinct
phenomena. The Holy Spirit  is  the product of  isolation and meditation wherein  the Holy Spirit
comes over a person and  the person experiences an [inspired] knowledge of what he is  seeing.
G­d, however, did not directly speak with him. Prophecy, [on the other hand,] is a much greater
and overwhelming experience, as we have explained [in the past]. King David merited both. He
said  (Samuel  II  23:2), “The  spirit  of  the L­rd  spoke by me,  and His word was  in my  tongue.”
“The spirit of the L­rd” is referring to the Holy Spirit which influences one’s own speech. “And
His word was in my tongue” is referring to actual prophecy. Avraham was greater than Sarah in
regards  to  [actual] prophecy.  In  regards  to  the Holy Spirit, however, Sarah was superior  to our
forefather  Avraham.  The  cause  of  this  is  two  fold.  One  was  that  Avraham,  through  his
righteousness would guide the world and direct them to serve G­d, as it is written (Gen. 23:6), “.
. . you are a G­dly prince among us .  .  .” and, as will be explained further on, someone who is
involved with the masses does not have such an ability to isolate himself and meditate. Whereas
Sarah, sat in her tent with sanctity and purity. The second reason is that the Holy Spirit can only
take effect when  the person experiences  the  joy of a mitzva. Sarah excelled  exceedingly  in her
great  faith,  feeling  extremely  secure,  [without  any  fear],  as  it  is  evident  from  the  Midrash
[Beraishis]  Rabbah  (see  ibid.  41:2),  when  she  told  our  forefather  Avraham,  “You  [left  your
home]  on  the  basis  of  an  express  promise.  I  [left]  because  of  my  faith.”  Someone  who  bases
themselves  on  a  promise  [realizes  its  limitations,  as]  the  statement  of  our  Sages  of  blessed
memory is well known, “There is no [true] promise for the righteous in this world as there exists
the possibility that they will sin [and the the promise will be null and void].  . . .” Whereas Sarah,
whose faith was strong, and needed no promise, never experienced sadness  throughout her  life
and [as a result] was immersed in the Holy Spirit. Sefer Haamek Davar, Gen. 23:1
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D. Sarah’s Beauty
(1.diteia oikeq lkdy Î dkqi.ci dlibn

[She was called Iscah] because all gazed [sokhin] at her beauty. Megilah 14a

(2d ¤̀ §x ©n-z©t §i dẌ ¦̀ i ¦M i ¦Y §r ©cï `p̈-d¥P ¦d FY §W ¦̀ i ©xÿ-l ¤̀ x ¤n`I ©e dn̈ §iẍ §v ¦n `Fal̈ ai ¦x §w ¦d x ¤W£̀ ©M i ¦d §i ©e
:EI ©g §i Kz̈` §e i ¦z` Eb §xd̈ §e z`f FY §W ¦̀ Ex §n ῭ §e mi ¦x §v ¦O ©d Kz̈` E` §x ¦i-i ¦M dïd̈ §e : §Y ῭ai-`i:ai ziy`xa

And it came to pass, when he came near to enter to Egypt, that he said to Sarai his wife, Behold
now, I know that you are a pretty woman to look upon (y’fas mareh); Therefore it shall come to
pass, when the Egyptians shall see you, that they shall say, This is his wife; and they will kill me,
but you they will keep alive. Genesis 12:11­12

(3xzq` xn`c o`nle .xzq`e ,libia`e agx dxy :mlera eid zeititi miyp rax` :opax epz
.izye liirne xzq` witn dzid zwexwxi.eh dlibn

The  Rabbis  taught:  There have  been  four  women  of  unsurpassed  beauty  in  the  world  ­  Sarah,
Rahab, Abigail and Esther. According to the one who says that Esther was sallow, Vashti should
be inserted in place of Esther. Megilah 15a

(4,mc` ipta sewk dxy ipta lkd dng ilblb ipyl minece ,eiaiwr ipya izlkzqp :d`pa x"`
.mc` ipta sewk dpiky ipta mc` ,mc` ipta sewk mc` ipta deg ,mc` ipta sewk deg ipta dxy

.gp `xza `aa

R.  Bana'ah  said:  I  discerned  his  [Adam's]  two  heels,  and  they  were  like  two  orbs  of  the  sun.
Compared with Sarah, all other people are like a monkey to a human being, and compared with
Eve,  Sarah  was  like  a  monkey  to  a  human  being,  and  compared  with  Adam,  Eve  was  like  a
monkey  to  a  human  being,  and  compared  with  the  Shechinah,  Adam  was  like  a  monkey  to  a
human being. Bava Basra 58a

(5:dẍÿ i¥I ©g i¥p §W mi ¦pẄ r ©a ¤W §e dp̈Ẅ mi ¦x §y¤r §e dp̈Ẅ d ῭ ¥n dẍÿ i¥I ©g Ei §d ¦I ©e`:bk ziy`xa

And Sarah was a hundred and twenty seven years old; these were the years of the life of Sarah.
Genesis 23:1

(6jl xnel ,llke llk lka dpy azkp jkl .mipy raye dpy mixyre dpy d`n dxy iig eidie
'w za s` ,oiyper za dpi` ixdy d`hg `l 'k za dn ,`hgl 'k zak 'w za ,envrl yxcp cg` lky

:iteil 'f zak 'k zae ,`hg `lamy i"yx

And Sarah was a hundred and twenty seven years old: The reason the word shana ­ year was
written by  every  item  [in  the  Hebrew  text]  was  to  tell  you  that  each  term  is  to  be  interpreted
separately. At one hundred: she was like twenty as regards sin;  just as a twenty year old girl  is
without sin, for she is not  liable [at that age] to punishment, so too, at one hundred, Sarah was
without sin. And at twenty, she was like seven as regards to beauty. Rashi Ibid.

(7aizk `lde ,iteia aezkd dze` gayn dnl xn`z m`e .'eke iteil ray zak mixyr za
'an xaegn `ed mc`dy iptn wx ,iteia ixii` `l `xwc xnel d`xpe ,"'ebe ogd xwy" (l ,`l ilyn)
oexqg da did `le ,miwlg 'ad el` lka dnily dzid dxyy aezkd jl cibde ,ytpe sebn - miwlg
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.oexqg da did `le ,miwlg ipyd el` lka dnily dzid ,ytpd zenily m`e ,sebd zenily m` -
bdpnd itle rahd itl epi` `edy dfd iteide ,iteil 'f zak dzid 'j za `dc - sebd zenily m`
qp `le epir dzdk `l" epiax dyn lv` `vnzy enke ,biq ilan xida `ede iwp `ed sebdy lr dxei
,ytpd zlrn lr dxei ,'j zak 'w za dzidy dne .sebd zexida dxen df mby ,(f ,cl mixac) "dgil

:lka dnily dzid dpde

At twenty, she was like seven as regards to beauty: [This statement poses a difficulty:] Why
does Scripture praise her  for her beauty,  isn’t  it written  (Proverbs 31:30), “Charm  is  deceitful,
and  beauty  is  vain;  but  a  woman  who  fears  the  L­rd  shall  be  praised”?  It  would  seem  that
Scripture is only discussing [her] beauty due to the fact that man is made up of two parts: body
and soul. Scripture is informing us that she was perfect in both areas without any flaw, i.e. both
on  the  physical  level  [and  the  spiritual  level].  At  twenty  she  was  like  seven.  Now  since  such
extraordinary  beauty  is  not  natural,  it  is  indicative  of  a  pure  and  bright  body  without  any
impurities.  .  .  .  The  fact  that  at  a  hundred  she  was  like  twenty  is  indicative  of  her  spiritual
heights. Behold she was perfect in all areas. Sefer Gur Aryeh ibid.

(8,eipa md l`xyie ,epweic zenca ieyr mc`y ,`ed jln ly eleflf .ielz midl-` zllw ik
lk ,dlzpe zeihqll qtzp cg`e jln dyrp cg` ,dfl df oinec eidy ,mine`z mig` ipyl lyn

.ielz jlnd xne` eze` d`exdbk:`k mixacl i"yx

It is a slight to the King because a man is made in the likeness of His image and Israel are His
children. This may be likened to two twin brothers who resembled each other; one became a king
while the other was seized as a criminal and was hanged. Whoever saw him exclaimed: The king
is hanged! Rashi to Deuteronomy 21:23

(9.dnew lrae xiyre xeab mkg lr `l` dxey dpikyd oi`.av zay

The  Shechinah  rests  only  on  a  wise  man,  a  strong  man,  a  wealthy  man  and  a  tall  man.
Shabbos 92a

(10`ly ie`x . . . zeixad ipira zelecbd zelrnd md xiyr mkg xeab zelrnd el`y itle
. . . myd gily `iap mdn xqgi.gl mixcpl `"yxdn

Because  these  special  qualities,  being  strong,  wise,  and  wealthy,  are  qualities  that  are  held  in
high esteem by humanity, . . . it is only fitting that a prophet, who is the emissary of G­d, should
not lack them. Maharsha to Nedarim 38a

(11.xyerae ,dnkga ,iepa ,gka eig`n lecb `diy Î (`k `xwie) eig`n lecbd odkde :`ipz
.gi `nei

It has been taught: “And the priest that is highest among his brethren . . .” (Leviticus 21:10) That
means he should be highest among his brethren in strength, in beauty, in wisdom, and in riches.
Yoma 18a
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III. The Special Qualities of the Matriarchs

A. The Prophecy of the Matriarchs
(1(an ,fk my) ,wgvi iax mya ocei iax xn` .ze`iap eidy zedn`d el` ,erxz l` i`iapae

`l` .eala eyr xn`ie (`n ,my) xn`py ,xac eala `lde ,dl cibd in .eyr ixac z` dwaxl cbeie
.dl cibd ycwd gexdw mildz yxcn

(Chronicles I 16:22) “. . . do not do any harm to my prophets.” This is referring to the Matriarchs
who were prophetesses. Rabbi Yudin said in the name of Rabbi Yitzchak: [Regarding the verse,]
(Gen.  27:42),  “And  these  words  of  Esau,  her  elder  son,  were  told  to  Rivkah.”  Who  told  her?
Behold he only  thought it  to himself (lit. his heart), as  it  says (ibid. 41), “.  .  . Esau said  in his
heart . . .” Rather, the Holy Spirit communicated it to her. Midrash Tehilim 105

(2miyp 'ce ,awrin mi`vei mihay a"iy zerceie eid ze`iap zedn`dy itl .iyi` deli mrtd
:mipaa iwlg lk izlhp ixdy ,ilr dt oegzt el oi` dzrn ,dxn` ,`yicl:hk ziy`xal i"yx

This  time  will  my  husband  be  joined  with  me.  (Gen.  29:34) Since  the  Matriarchs  were
prophetesses, and knew that twelve tribes would issue from Jacob and that he would marry four
women, she said, “From now on he can find no fault with me, for I have assumed my full portion
in giving him children.”Rashi to Genesis 29:34

(3:zecedl il yi dzrn ,iwlgn xzei izlhpy .dce` mrtddl:hk ziy`xal i"yx

This  time I will  praise  (Gen. 29:35) for  I  have  received more  than my  share,  from now on  I
must praise. Rashi to Gen. 29:35

(4did `l enler z` `ed jexa yecwd `xay mein :igei oa oerny iax meyn opgei iax xn`e
z` dce` mrtd (h"k ziy`xa) xn`py ,ezcede d`l dz`ay cr `ed jexa yecwdl dcedy mc`
dizrcnc ab lr s` ,ing oa eli`c ing oal ipa oia dn e`x :d`l dxn` :xfrl` iax xn` oae`x .'d
ziy`xa) :dia aizk dn efg ,awril ezxka z` xknie (d"k ziy`xa) aizkc ,dizexikal dipaf
minrt df ipawrie awri eny `xw ikd xn`ie (f"k ziy`xa) :aizke ,awri z` eyr mhyie (f"k
('d '` minid ixac) :aizkc ,dipn dizexikal sqei dilwy digxk lrc ab lr s` ,ipa eli`e .'ebe
rnyie (f"l ziy`xa) :aizkc ,dia `pw` `l ikd elit` ,sqei ipal ezxka dpzp eia` irevi ellgae

.mcin edlvie oae`x:f zekxa

R. Yochanan further said in the name of R. Shimon b. Yohai: From the day that the Holy One,
blessed be He, created His world  there was no man  that praised  the Holy One, blessed be He,
until Leah came and praised Him. For it is said (Gen. 29:35), “This time will I praise the Lord.”
Reuben.  [What  is  the  meaning  of  “Reuben”?]  R.  Eleazar  said:  Leah  said:  See  the  difference
between my son and the son of my father­in­law. The son of my father­in­law voluntarily sold
his birthright, for it is written: And he sold his birthright unto Jacob. And, nonetheless, behold, it
is written of him (Gen. 27:41), “And Esau hated Jacob," and it is also written: “And he said, is
not  he  rightly  named  Jacob?  for  he  hath  supplanted  me  these  two  times.”  (Ibid.  36)  My  son,
however,  although  Joseph  took  his  birthright  from  him  against  his  will  as  it  is  written  (Ibid.
Chronicles I 5:1), “But, for as much as he defiled his father's couch, his birthright was given unto
the sons of Joseph,”- was not jealous of him. For it is written (Gen. 37:21), “And Reuben heard
it, and delivered him out of their hand.”Berachos 7b
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(5,mihay xyr mipy `l` cinrdl cizr awri oi`y ,d`eapa dzid zrcei .xg` oa il 'c sqi
:xg` oa lr `l` dlltzp `l jkl ,ipnn `di ,cinrdl cizr `edy eze`y oevx idi ,dxn`i"yx

ck:l ziy`xal

The L­rd add to me another son (Gen. 30:24): [Rachel] knew through prophecy that Jacob is
destined to establish only twelve tribes. She said, “May it be His will  that the one whom he is
destined to establish shall be from me.”Rashi to Genesis 30:24

(6`l mzd ,(m"`xd ziyew) lgxe d`l aiyg `le ze`iap 'f aiygc (.ci) dlibnc `nw wxta
dkeq dzidy (hk ,`i lirl) "dkqi" z`xwp dxy ixdy ,aezka yxetn mz`eapy mze` wx aiyg
dfne ,"dlewa rny dxy jl xn`z xy` lk" (ai ,`k lirl) xn`p cere ,(my i"yx) ycewd gexa
s`e .dxeza azkp `l d`le lgx z`eap la` ,ze`iapa dxyl lth mdxa` didy (.ci dlibn) epcnl
,mdly ze`iapa xacn aezkd oi` mewn lkn ,ze`iap eidy aezkd wecwc gkn xnel gxkenc ab lr
aezkd ze`iapd lk la` .mz`eapa xacn aezkd oi` la` ,iel eny d`xwy wx xacn aezkd oi`y

:`peeb i`d ik l`xyil ecnry mi`iap g"n lr mzd uxzn inp ikde .mz`eapa xacndix` xeb
cl:hk ziy`xal

In the first chapter of Megilah (14a) there is a list of seven prophetesses. Leah and Rachel are not
numbered in that list. The reason is that the list in [the tractate Megilah] only enumerates those
whose prophecy  is explicity stated  in Scripture. Sarah  is called Iscah (Gen. 11:29) because she
was able to see [clairvoyantly] through the Holy Spirit. In addition it is stated (Ibid. 21:12), “. . .
all  that Sarah has said to you, listen to her voice;  .  .  .” From here did we deduce that Avraham
was inferior  to her  in prophecy. The prophecy of Rachel and Leah, however, even  though  they
are  evident  from  a  careful  analysis  of  Scripture,  are  not  written  [expressly].  .  .  . Sefer  Gur
Aryeh to Genesis 29:34

B. The Beauty of the Matriarchs

(1:l©rŸ ©e DC̈ ©k `¥N ©n §Y ©e dp̈ §i ©rd̈ c ¤x ¥Y ©e Dr̈c̈ §i `l Wi ¦̀ §e dl̈Ez §A c` §n d ¤̀ §x ©n z ©ah ẍ£r©P ©d §e
fh:ck ziy`xa

And the girl (Rebekah ­ Rivkah) had a very beautiful appearance (tovas mareh m’od), a virgin,
and no man had known her; and she went down to the well, and filled her water jar, and came up.
Genesis 24:16

(2x ©̀ Y-z©t §i dz̈ §id̈ l ¥gẍ §e zFM ©x d ῭ ¥l i¥pi¥r §e :l ¥gẍ dP̈ ©h §T ©d m ¥W §e d ῭ ¥l dl̈c §B ©d m ¥W zFpä i ¥Y §W oäl̈ §lE
:d ¤̀ §x ©n z ©ti ¦efi-fh:hk ziy`xa

And Laban had two daughters; the name of the elder was Leah, and the name of the younger was
Rachel.  Leah  had  soft  (weak)  eyes;  but  Rachel  was  beautifully  formed  and  had  a  beautiful
appearance (yifas to­ar vifas mareh). Genesis 29:16­17

(3zekxzexegy mipire .dwica jixv dteb lk oi` ze`p dipiry dlke .f"rla y"xee ze`p -
:zepalk zekx opi`x`ez zti:miiglde dtde gvnde mhegd qetc edx`zi dbegna enk -

d`xn zti.mcnc`e oal -my m"ayx yexit
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Soft (weak): Comely . . . And there is no need to check out the body of a bride whose eyes are
comely  (Taanis  24a).  Dark  colored  eyes  are  not  as  comely  as  light  colored  eyes. Beautifully
formed: This is similar to the [expression found in Isaiah 44:13], “. . . and he marks [the form]
with the compass    . . .” This is referring to the form of the nose, the forehead, the mouth and the
cheeks. A beautiful appearance: White and reddish [complexion]. Rashbam ibid.

(4xn`zy enk hxte hxt lka '`d ,iteia zepiga 'a yiy yexit - d`xn ztie x`ez zti
`id 'a dpigae ,(c) mixiyd xiya jlnd dnly hxty dnn cnle `ve ,x`ev zwxd s`d mipird
,envr ipta dti cg` lk dihxt eidy d`xn ztie x`ez zti xn` dfl sebd zellke miptd zellk
lk dl de`ziy og dl didy d`xn ztie ,drnynk x`ez zti dvxi cer :cgi mzevawzd jxca mbe

:d`exmy miigd xe` 'q

Beautifully  formed  and  had  a  beautiful  appearance  (yifas  to­ar  vifas  mareh): The
explanation  is  that  there  are  two  aspects  of  beauty:  One  regarding  every  individual  body  part
such as the eyes, nose, forehead, and neck, . . . . and secondly there is the overall appearance of
the  face  and  body.  For  this  reason  is  it  stated,  “[Rachel]  was  beautifully  formed  and  had  a
beautiful appearance,” because she was beautiful  in every particular body part as well as in her
overall appearance. Another possible explanation is  that  [the phrase] “beautifully formed” is  to
be understood  literally. The phrase, “a beautiful appearance” means that she had charm (chein)
that made her attractive to all that saw her. Sefer Ohr HaChaim ibid.

(5`l` ,sqei awri zeclez dl` (f"l ziy`xa) :aizkc ,lgxn z`vl dxeka dzid die`x
d`l dzncw i`n .dl d"awd dxifgd lgxa da dzidy zeripv jezne ,mingxa d`l dzncwy
zepba ?xyt` ,ynn zekx `nili` ?zekx i`n ,zekx d`l ipire (h"k ziy`xa) :aizkc ?mingxa
dppi` xy` dndad one dxedhd dndad on ('f ziy`xa) :aizkc ,aezkd xac `l d`nh dnda
zekx mlerl :xn` ax .zekex` dizepzny :xfrl` x"` `l` ?aezkd xac miwicv zepba ,dxedh
:mixne` eidy mc` ipa mikxc zyxt lr zrney dzidy ,dl `ed gay `l` dl `ed i`pb `le ,ynn
zyxt lr zayei dzide ,ohwl dphwe lecbl dlecb ,oall el yi zepa izy ,dwaxl dl yi mipa ipy
yi` (d"k ziy`xa) ?eiyrn dn ohw ,zeixa mhqln `ed rx yi` ?eiyrn dn lecb :zl`yne mikxc
ik 'c `xie (h"k ziy`xa) :aizkc epiide .dipir iqix exypy cr dkea dzide ,milde` ayei mz
zepba ,aezkd xac `l d`nh dnda zepba ?xyt` ,ynn d`epy `nili` ?d`epy i`n ,d`l d`epy

.dngx z` gztie Î dipta eyr dyrn oi`epyy d"awd d`x `l` ?aezkd xac miwicv`xza `aa
.bkw

The birthright, should have emanated from Rachel, as it is written (Genesis 37:2), “These are the
generations  of  Jacob,  Joseph,”  but  Leah  anticipated  [her  with  her  prayers  for]  mercy.  On
account, [however], of  the modesty, which was characteristic of Rachel,  the Holy One, blessed
be He, restored it to her. What [was it that caused] Leah to anticipate her with [her supplications
for] mercy? It is written (Genesis 29:17), “And the eyes of Leah were weak.” What [is meant by]
weak (rakkos)? If it is suggested [that the meaning is that her eyes were] actually weak, [is this,
it may be asked,] conceivable? [If] Scripture did not speak disparagingly of an unclean animal,
for it is written (Ibid. 7:8), “. . . of the clean beasts, and of the beasts that are not clean,” [would]
Scripture speak disparagingly of the righteous? - But, said R. Eleazar, [the meaning of rakkos is]
that her bounties were extensive (arukhos). Rav said: [Her eyes were] indeed actually weak, but
that was no disgrace to her but a credit; for at the crossroads she heard people saying: Rebecca
has two sons, [and] Laban has two daughters; the elder [daughter should be married] to the elder
[son]  and  the  younger  [daughter  should  be  married]  to  the  younger  [son].  And  she  sat  at  the
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crossroads and inquired, “How does the elder one conduct himself?” And the answer came that
he was]  a wicked  man,  a highway  robber.  “How does  the younger man conduct  himself?”  “A
quiet man dwelling in tents” And she wept until her eyelashes dropped. And this accounts for the
Scriptural  text  (Ibid.  29:31),  “And  the  L­rd  saw  that  Leah  was  hated.”  What  [could  be  the
meaning of] “hated”? If it is suggested [that it means that she was] actually hated, [surely] it may
be retorted, is this] conceivable? [If] Scripture did not speak disparagingly of an unclean animal,
[would]  it  speak  disparagingly  of  the  righteous?  But  the  [meaning  is  this]:  The  Holy  One,
blessed be He, saw that Esau's conduct was hateful to her, so he opened her womb. Bava Basra
123a

(6enk d`l ly mingxe dnvr cvn lgx zpkd lr xaeb df xace mingxd l` zpken dzid d`le
ozp el`d zepzne zekex` zpzn d`l l` ozp ik 'it 'eke zekx dipir i`n xn`y jk xg` yxtny
zekln diel dpedk dpzn zkex` zepzn dl ozp mingx i"r jkl d`l d`epy dzidy iptn i"yd
jk zekx d`l ipire xn`y dne .dxekad k"b d`ll ozp (mingxd) jkl dl epzp zepeilr zepzn
znilya sebd d`l l` did `ly liaya ik zepzn zkex` eid jkl zekx d`l ipiry liaya eyexit
ipteb gk `ede di`xd xa` `edy oird ik zekx dipir eidy dn hxtae zekx d`l ipir ixdy xenbd
ik znilya dl eid zeklne diele dpedk enk miyecw mdy zepznd k"`e df gk zeyz dl dide
zkex` zepzn dl eid zekx dipiry iptn jkle lcapd zlrn wfg iptebd gk ylge yz xy`k

.zyecw.bkw `xza `aal zecb` iyecg ,b`xtn l"xdn

Leah  was  predisposed  to  being  the  object  of  compassion.  This  special  quality  of  hers  was
decisive  against  Rachel’s  natural  advantage.  The  compassion  for  Leah  is  as  is  explained
afterwards, “What [is meant by] weak (rakkos)?” The explanation is that He gave Leah extensive
bounties (arukhos). Hashem gave her these bounties because Leah was hated. Therefore as an act
of  compassion  He  gave  these  extensive  bounties,  the  gifts  [which  are  the  entitlements  of  the]
Priesthood, Levitehood, and royalty. The highest gifts were given to her and for that reason she
was given the first born. That which is stated, “the eyes of Leah were weak,” is to be understood
that  because  they  were weak,  she  was  given  extensive  bounties.  Because  she  was  not  given  a
perfect body, as Leah’s eyes were weak, and the eyes, the organ of sight, which are normally the
most  vital  of  the  body,  in  her  case  were  weak,  she  was  granted  perfection  in  the  bounties  of
spirituality, i.e. Priesthood, Levitehood, and royalty. For when the physical powers are weak, the
spiritual  powers  are  stronger.  It  is  for  that  reason  that  because  her  eyes  were  weak  she  was
granted  an  extensive  spiritual  bounty. Maharal  of  Prague,  Chidushei  Agados  Bava  Basra
123a

(7seqa xn` d"r jlnd dnly dpd .d`xn ztie x`ez zti dzid lgxe (fi .hk my) weqta
xy` zedn`d iab epivn zn`ae ,lldzz `id 'c z`xi dy` iteid lade ogd xwy ,(l .`l) ilyn
'itdc l"ve ,c`n d`xn zaeh dxrpde (fh .ck ziy`xa) aizk dwaxa mbe iteiae oga egazyp
dy` la` xifg s`a adf mfpk mde ,'c z`xi izla odyk epiid iteid lade ogd xwy `ed jk weqta
- ak .h 'inxi) weqtd k"b yxtl yi df jxc lre ,lldzz iteide ogd mbc l"x lldzz `id 'c z`xi
ize` recie lkyd lldznd lldzi z`fa ik 'eke ezxeaba xeabe eznkga mkg lldzi l` (bk
dxeabae dnkga lldzdl oi`y `ed jk yexitdc l"i l"fpd itl la` miwecwcd eax df weqtac
ji` rciy epiidc oda ize` recie likyiyk lldzz dl` lka l"x lldzi z`fa `l` cal zexiyrae
m"xdn b"dxdn zea` jxc) .miny myl ezpeek didi lkdy dnkgae dxeabdae zexiyrda bdpzdl

:(l"vf `"xbd ig` mdxa` 'xd ckpedil` lew xtq ,`"xbd
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Regarding  the  verse  (Gen.  29:17),  “Rachel  was  beautifully  formed  and  had  a  beautiful
appearance (yifas to­ar vifas mareh),” [the question is asked:] Behold King Solomon, of blessed
memory,  said  at  the  end  of  Proverbs  (31:30),  “Charm  is  deceitful,  and  beauty  is  vain;  but  a
woman who fears the L­rd shall be praised.” The truth is that Scripture praises the Matriarchs in
regards to their charm and beauty. Even Rivka is referred to in Scripture (ibid. 24:16) as having
“had a very beautiful appearance.” Of necessity the explanation of the verse is as follows: Charm
is deceitful and beauty  is vain when  they are not combined with  the  fear of  the L­rd. They are
like  a  “jewel  of  gold  in  a  swine’s  snout  (nose)”  (Proverbs  11:22).  A  G­d  fearing  woman,
however, “shall be praised,” (ibid. 31:30)  [not only for her fear of G­d but also  for]  the charm
and beauty [which she possesses]. With  this approach we can also explain  the verse  (Jeremiah
9:22­23), “Thus says the L­rd, ‘Let not the wise man glory in his wisdom, nor let the mighty man
glory in his might, let not the rich man glory in his riches; But let him who glories glory in this,
that he understands and knows Me, that I am the L­rd who exercises loving kindness, justice, and
righteousness, in the earth; for in these things I delight,’ says the L­rd.” There are many points in
these verses upon which one can elaborate. According to  the above, however, one can say  that
the  following  is  the  explanation:  One  shouldn’t  glory  in  [having]  wisdom,  might  or  riches  by
themselves. “But let him who glories glory” i.e. in these things, when he [also] understands and
knows  Me.  In  other  words,  when  he  knows  how  to  correctly  act  with  his  wealth,  might,  and
wisdom, so that everything that he does is  for the purpose of [enhancing]  the name of Heaven,
[then he can glory in his special gifts]. The Gaon of Vilna, Sefer Kol Eliyahu

C. The Modesty of the Matriarchs
(1:l ¤d`ä d¥P ¦d x ¤n`I ©e L ¤Y §W ¦̀ dẍÿ d¥I ©̀ eil̈ ¥̀ Ex §n`I ©eh:gi ziy`a

And they said to him, Where is Sarah your wife? And he said, Behold, in the tent. Genesis 18:9

.ld`a dpd:`id drepvmy i"yx

Behold she is in the tent: She is modest. Rashi ibid.

(2ilizyk jipa ,f` ,jzia izkxia drepv `idyk ,dixet otbk jzy` izni` .dixet otbk jzy`
.jil` aey` aey xn`ie .ld`a dpd xn`ie (i-h ,gi ziy`xa) ,dxya `ven dz` oke .mizfyxcn

gkw mildz

(Psalms 128:3), “Your wife shall be like a fruitful vine . . .” When will your wife be as a fruitful
vine?  When  she  will  be  modestly  sheltered  “in  the  recesses  of  your  house  .  .  .”  Then  “your
children like olive shoots [around your table].” Similarly we find by Sarah (Gen. 18:9), “And he
said, ‘Behold, she is in the tent.’ And he said, ‘I will certainly return to you at this season; and,
lo, Sarah your wife shall have a son.’” Midrash Tehilim 128

(3dwax dxy ld`a miyp edpip o`n jxeaz ld`a miypn ipiwd xag zy` lri miypn jxeaz
.d`le lgx:bk xifp

”Blessed above women shall Yael  the wife of Heber  the Kenite be, blessed shall  she be above
women in  the  tent.” (Judges 5:24) Who are  the women  in  the  tent? Sarah, Rivkah, Rachel and
Leah. Nazir 23b
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dwaxa (gi ziy`xa) ld`a `id dpde aizk dxya .d`le lgxe dwaxe dxy ld`a miyp oepi` o`ne
lgx ld`a `aie d`l ld`n `vie aizk d`le lgxa (ck my) en` dxy dld`d wgvi d`iaie aizk

(`l my)my zetqez

Who  are  the  women  in  the  tent?  Sarah,  Rivkah,  Rachel  and  Leah. Regarding  Sarah  it  is
written (Genesis 18:9), “Behold, she is in the tent.” Regarding Rivkah it is written (Gen. 24:67),
“And Yitzchak brought her to his mother Sarah’s tent,  [and  took Rebekah, and she became his
wife.]” Regarding Rachel  and  Leah  it  is  written  (Gen. 31:33),  “[And  Laban  went  into  Jacob’s
tent, and into Leah’s tent, and into the two maidservants’ tents; but he found them not.] Then he
went out from Leah’s tent, and entered into Rachel’s tent.”Tosephos ibid.

D. The Unbroken Chain
(1:Li ¦g ῭ xFgp̈ §l mi ¦pÄ `e ¦d-m©b dM̈ §l ¦n dc̈ §lï d¥P ¦d xn`¥l md̈ẍ §a ©̀ §l c©BªI ©e d¤N ¥̀ d̈ mi ¦xä §C ©d i ¥x£g ©̀ i ¦d §i ©e

sl̈ §c ¦i-z ¤̀ §e WC̈ §l ¦R-z ¤̀ §e Ff£g-z ¤̀ §e c ¤y¤M-z ¤̀ §e :mẍ£̀ i ¦a£̀ l ¥̀ En §w-z ¤̀ §e ei ¦g ῭ fEA-z ¤̀ §e Fxk §A uEr-z ¤̀
Dn̈ §WE FW §b©li ¦tE :md̈ẍ §a ©̀ i ¦g£̀ xFgp̈ §l dM̈ §l ¦n dc̈ §lï d¤N ¥̀ dp̈n §W dẅ §a ¦x-z ¤̀ c©lï l ¥̀ Ez §aE :l ¥̀ Ez §A z ¥̀ §e

:dk̈£r ©n-z ¤̀ §e W ©g ©Y-z ¤̀ §e m ©g©B-z ¤̀ §e g ©a ¤h-z ¤̀ `e ¦d-m©B c¤l ¥Y ©e dn̈E` §xck-k:ak ziy`xa

And it came to pass after these things, that it was told Abraham, saying, Behold, Milcah, she has
also born children to your brother Nahor; Utz his firstborn, and Buz his brother, and Kemuel the
father  of  Aram,  And  Kesed,  and  Hazo,  and  Pildash,  and  Jidlaph,  and  Bethuel.  And  Bethuel
fathered Rebekah; these eight Milcah did bear to Nahor, Abraham’s brother. And his concubine,
whose  name  was  Reumah,  she  bore  also  Tebah,  and  Gaham,  and  Thahash,  and  Maachah.
Genesis 22:20­24

(2ynyd `ae ynyd gxfy oircei ep` oi` ike `pdk xa `a` x"` ynyd `ae ynyd gxfe
riwyd `ly cr . . . exiag wicv ly eyny gixfn `ed wicv ly eyny d"awd riwyi `ly cr `l`
eidie k"g`e mipa `id mb dkln dcli dpd dlgza dwax ly dyny gixfd dxy ly dyny d"awd

:dpy d`n dxy iiga:gp dax ziy`xa yxcn

“The  sun  shines  and  the  sun  sets.”  (Ecclesiastes  1:5)  Rabbi  Abba  bar  Kahana  said:  Don’t  we
know ourselves that the sun shines and sets? Rather [it teaches us that] the Holy One, blessed be
He,  does  not  set  the  sun  of  one tzaddik (righteous  person)  before  making  the  sun  of  another
tzaddik shine. . . . Before the Holy One, blessed be He, set the sun of Sarah, he made the the sun
of Rivkah  shine. First  [we  read:] “Behold, Milcah,  she has also born  children  [to your brother
Nahor],”  and  afterwards  [we  read:]  “And  Sarah  was  a  hundred  [and  twenty  seven  years  old;
these were the years of the life of Sarah].”Midrash Beraishis Rabbah 58:2

(3i ¥x£g ©̀ wg̈ §v ¦i m ¥gP̈ ¦I ©e d̈ ¤ad̈¡̀ ¤I ©e dẌ ¦̀ §l Fl-i ¦d §Y ©e dẅ §a ¦x-z ¤̀ g ©T ¦I ©e FO ¦̀ dẍÿ dl̈¡d`d̈ wg̈ §v ¦i d̈ ¤̀ ¦a §i ©e
fq:ck ziy`xa .FO ¦̀

And Isaac brought her to his mother Sarah’s tent, and took Rebekah, and she became his wife;
and he loved her; and Isaac was comforted after his mother’s death. Genesis 24:67

(4dld` gzt lr xeyw opr did zniiw dxy dzidy mini lk en` dxy dld`d wgvi d`iaie
zezlc eid zniiw dxy dzidy mini lk opr eze` xfg dwax z`ay oeike opr eze` wqt dzny oeik
lke dgexd dze` dxfg dwax z`ay oeike dgexd dze` dwqt dxy dzny oeike dgexl zegezt
oeik dkxad dze` dwqt dxy dzny oeike dqira zgleyn dkxa did zniiw dxy dzidy mini
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oeike zay ilil cre zay ililn wlec xp did zniiw dxy dzidy mini lk dxfg dwax z`ay
dvew en` dyrnk dyer `idy dze` d`xy oeike xfg dwax z`ay oeike xpd eze` wqt dzny

.dld`d wgvi d`iaie cin dxdha dzqir dvewe dxdha dzlgfh:q dax ziy`xa yxcn

And Yitzchak brought her to his mother Sarah’s tent: As long as Sarah was alive, there was a
cloud  that  gathered  at  the  entrance  of  her  tent.  When  she  died  the  cloud  ceased.  As  soon  as
Rivkah  came,  the  cloud  returned.  As  long  as  Sarah  was  alive,  her  doors  were  wide  open  [to
receive guests]. When she died this hospitality ceased. As soon as Rivkah came, this hospitality
returned. As  long as Sarah was alive,  there was a blessing  that was sent  [from Heaven]  in her
dough. When she died this blessing ceased. As soon as Rivkah came, this blessing returned. As
long as Sarah was alive, a lamp was lit on the eve of Shabbos and remained lit to the eve of the
next  Shabbos.  When  she  died  this  [miracle  of  the]  lamp  ceased.  As  soon  as  Rivkah  came,  it
returned. Because Yitzchak saw that she acted like his mother, i.e. she separated her Challah in
ritual purity and she separated her dough in ritual purity, Yitzchak immediately brought her into
his tent. Midrash Beraishis Rabbah 60:16

IV. Infertility

A.
lr ,ezy` gkpl 'cl wgvi xzrie (d"k ziy`xa) :xn`py ,did xewr epia` wgvi :wgvi iax xn`
itl dil irain mdl xzrie Î el xzrie ,d"` .eid mixewr mdipyy cnln ,gkepl `l` xn`p `l ezy`
?mixewr epizea` eid dn iptn :wgvi x"` .ryx oa wicv zltzl wicv oa wicv zltz dnec epi`y

.miwicv ly ozltzl de`zn d"awdy iptn.cq zenai

R. Yitzchak stated: Our forefather Yitzchak was barren; for it  is said (Gen. 25:21), “And Isaac
(Yitzchak) entreated the L­rd opposite his wife.” It does not say "for his wife" but opposite. This
teaches that both were barren. If so, “And the L­rd let Himself be entreated of him” should have
read, “And  the L­rd let Himself be entreated of them”? Because the prayer of a righteous man
the son of a righteous man is not like the prayer of a righteous man the son of a wicked man. R.
Yitzchak stated: Why were our ancestors barren? ­ Because the Holy One, blessed be He, longs
to hear the prayer of the righteous. Yevamos 64a

B.
zawn l`e mzaveg xev l` ehiad (`"p ediryi) :xn`py ,eid oinhneh dxye mdxa` :in` iax xn`
xn` ongp ax xn` .mkllegz dxy l`e mkia` mdxa` l` ehiad (`p ediryi) :aizke ,mzxwep xea
'it` ,cle dl oi` dxwr ixy idze (`"i ziy`xa) :xn`py ,dzid zipeli` epn` dxy :dea` xa dax

.dl oi` cle ziamy

R. Ammi stated: Abraham and Sarah were originally tumtumin (i.e. someone whose genital area
is covered with a membrane);  for it is said (Isaiah 51:1), “Look unto the rock whence you were
hewn and to the hole of the pit whence you were digged,” and this is followed by the text (ibid.
2), “Look unto  Abraham your  father,  and unto  Sarah  that  bore  you.” R. Nahman  stated  in  the
name of Rabbah b. Abbuha: Our mother Sarah was an eilenis (i.e. a woman with male properties
and was incapable of procreation); for it is said (Gen. 11:30), “And Sarai was barren; she had no
valad,”  which implies that she had not even a womb (beis v’lad). Ibid.
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C.
,lrtd l` lkd `iven `ed i"yd ik recie .ycg xac `ed zil`xyid dne` mdn `viy dxye mdxa`
l` `ivedl jixvy cgein oiipr `ed zil`xyid dne`l dlgzd dxye mdxa` eidy epiidc df xace
`ivedl jixvy mneh `xwp lrta epi`y xacd epiidc,eid minhneh dxye mdxa` jkitle ,lrtd
epi`y xewrd ik ,xewr on xzei edfe .lrtd l` df `ivedy `ed i"yde ,ezenhnhn lrtd l` eze`
dinxi 'xe :lrtd l` eze` i"yd `ivedy cr ixnbl llk ciledl mie`x mpi`y minhneh la` cilen
,llg oeyln `ede ,dcli mb dlg `xwp zcleid ik gk oeyl li` ik ,dzid zipelii` dxy ik siqed
ik ,llk ciledl die`x dxy dzid `le zelrtzd zlawn dpi`y ziplii` z`xwp zclei dpi`y dy`e
'zi `ed i"yd l` aexw `edy xacd ik ,xacd llk :dltz i"r dy` dze` dyr 'zi `edy m`
,zil`xyi dne`l dlgzd eid dxye mdxa` ik ,ycg oiipra `ed xacd xy`k lrtd l` mze` `iven
dzid `ly ziplii` dzid dxy ongp axle lrta eid `ly eid minhneh dxye mdxa` ik xaq jkle
la` ,lrta `ed [rxwp] xy`ke lrta epi`y `ed mhnehd ik mhneh on xzei `ede ,ciledl die`x
didiy xnelk .miwicv ly ozlitzl de`zne utg i"yd ik df lke .clzy llk die`x dpi` ziplii`

:mzaveg xev l` ehiad xn` jkitle ,c`n df oade epnn miwicvd oipr lk

[The reason that] Avraham and Sarah [were tumtumin (i.e.  the genital area was covered with a
membrane)] was that the nation of Israel, which sprang forth from them, is a new entity [which
didn’t  exist  at  the  dawn  of  civilization].  It  is  well  known  that  Hashem  brings  everything  into
actuality and therefore, Avraham and Sarah were tumtumin, which is something which cannot on
its own actualize, [i.e.  it  is tumtum, covered and unable  to  function]. Hashem [in a new act of
semi­creation]  is  the one who brought  it out  into being. This  state  [of  infertility]  is even more
than that of a akor (infertile), for an akor [has his or hers genitalia fully formed but] cannot have
children.  A tumtum  [whose  genital  area  is  covered]  is  absolutely  not  fit  to  bear  children until
Hashem himself actualizes his or her potential of fertility. Rabbi Yermiah added that Sarah was
an eilinis. [The derivation of the term is] that an eiyil (literally ram) implies power, for a woman
who gives birth is referred to as (see Isaiah 66:8), “she labored (chalah ­ literally became sickly)
and she brought forth her children” It is a word which is related to challal (a corpse). One who
doesn’t give birth is called an eilinis (i.e. the strong one) for she is not in a position to be affected
[by  the birth process].  [This word was chosen as] Sarah was not at all  fit  to give birth.  It was
Hashem, himself, who made her a woman [in the full sense of the term] through prayer.  The rule
is  that Hashem himself will  intervene and bring forth a new entity into  the world when such a
thing is close to Hashem, [as in  the case of] Avraham and Sarah who were the founders of  the
nation  of  Israel.  That  is  why  R.  Ammi  maintained  that  Avraham  was  a tumtum  who  couldn’t
actually have children. According to Rav Nachman, Sarah was an eilinis who wasn’t fit to bear
children. This  is  less  fertile  than a tumtum, whose membrane can be  torn  away,  [revealing  the
genitals]. An eilinis is not at all fit to bear children. This was done because Hashem desires and
craves the prayers of the righteous (tzaddikim). In other words, all that the righteous have [in this
world] is [given] directly through Hashem. Think deeply into this. For that reason is  it written,
“Look unto to the rock whence you were hewn.”Commentary of Maharal to Yevamos 64a

D.
.dxy ef ,ziad zxwr iaiyen .d-ielld dgny mipad m` ziad zxwr iaiyen (h ,biw mildz)
iaiyen ,xg` xac .dxy mipa dwipd (f ,`k my) .dgny mipad m` .dxwr ixy idze (l ,`i ziy`xa)
mipad evvexzie (ak my) .dgny mipad m` .`id dxwr ik (`k ,dk my) .dwax ef ,ziad zxwr
mipad m` .d`l d`epy ik 'c `xie (`l ,hk my) .d`l ef ,ziad zxwr iaiyen ,xg` xac .daxwa
,l my) .dgny mipad m` .lgx ef ,ziad zxwr iaiyen ,xg` xac .dngx z` gztie (e my) .dgny

.lgx z` midl-` xekfie (ake dyxt l`eny yxcn
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He gives the barren woman a home, and makes her a joyful mother of children. Hallelujah!
(Psalms  113:9)  “He  gives  the  barren  woman  a  home,”  is  referring  to  Sarah,  as  it  says  (Gen.
11:30),  “.  .  .  and  Sarai  was  barren  .  .  .”  “.  .  .  and  makes  her  a  joyful  mother  of  children,”  is
referring  to  “.  .  .    that  Sarah  should  suckle  children?”  (Gen.  21:7)  Another  explanation: “He
gives the barren woman a home,” is referring  to Rivkah [of whom it  is written] (Gen. 25:21),
“. . .  because she was barren . . .” “. . . and makes her a joyful mother of children,” is referring to
(ibid. 22) “And the children struggled together inside her; . . .” Another explanation: “He gives
the barren woman a home,” is referring to Leah, as it says (Gen. 29:31), “And when the L­rd saw
that Leah was hated . . .”  “. . . and makes her a joyful mother of children,” is referring to “. . . he
opened  her  womb.”  (ibid.)  Another  explanation:  “.  .  .  and  makes  her  a  joyful  mother  of
children,” is referring to Rachel. “. . . and makes her a joyful mother of children,” is referring to
“And  G­d  remembered  Rachel,  and  G­d  listened  to  her,  and  opened  her  womb.” Midrash
Shmuel Parshah 6

V. Hebron ­ The City of Giants

A.
:dẍÿ i¥I ©g i¥p §W mi ¦pẄ r ©a ¤W §e dp̈Ẅ mi ¦x §y¤r §e dp̈Ẅ d ῭ ¥n dẍÿ i¥I ©g Ei §d ¦I ©e`e ¦d r ©A §x ©̀ z©i §x ¦w §A dẍÿ zn̈Ÿ ©e

:Dz̈M §a ¦l §e dẍÿ §l cR §q ¦l md̈ẍ §a ©̀ `aÏ ©e o©rp̈ §M u ¤x ¤̀ §A oFx §a ¤ga-`:bk ziy`xa

And Sarah was a hundred and twenty seven years old; these were the years of the life of Sarah.
And Sarah died in Kiriath­Arba; which is Hebron in the land of Canaan; and Abraham came to
mourn for Sarah, and to weep for her. Genesis 23:1­2

B.
o©rv i¥p §t ¦l dz̈ §p §a ¦p mi ¦pẄ r ©a ¤W oFx §a ¤g §e wp̈£rd̈ i ¥ci ¦l §i i ©n §l ©z §e i ©W ¥W on̈i ¦g£̀ mẄ §e oFx §a ¤g c©r `aÏ ©e a¤b¤P ©a El£r©I ©e

.m ¦iẍ §v ¦nak:bi xacna

And they ascended by the south, and came to Hebron; where Ahiman, Sheshai, and Talmai, the
sons of Anak, were. Now Hebron was built seven years before Zoan in Egypt. Numbers 13:22

C.
(1. . . `Ed mi ¦wp̈£rÄ lFcB̈ ©d mc̈ ῭ d̈ r ©A §x ©̀ z©i §x ¦w mi ¦pẗ §l oFx §a ¤g m ¥W §eeh:ci ryedi

And  the  name  of  Hebron  before  was  Kiriath­Arba;  this  Arba  was  the  biggest  man  among  the
Anakim. Joshua 14:15

(2lr :xg` xac .eny did rax` ,inlze iyy onig` ly mdia` - `ed miwpra lecbd mc`d
.wprd icili :(ak bi my) mze` `xew oky ,mipa dylye a`d mymy i"yx

.  .  .  the  biggest  man  among  the  Anakim: The  name  of  the  father  of  Ahiman,  Sheshai,  and
Talmai was Arba. Another explanation: This name (Arba ­ which means four) derives from the
[four  giants,]  the  father  and  the  three  sons,  as  he  calls  them  (Numbers  13:22),  “the  sons  of
Anak.”Rashi ibid.

(3.dnewd dabe lecbl aygp did miwpr lenl mb ,xnel dvxe ,miwpra lecbd mc`cec zcevn
eh:ci ryedil

. . . the biggest man among the Anakim: This means that in comparison to the Anakim (giants)
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he was considered the greatest and the one with the highest stature. Metzudos Tzion

D.
:oFx §a ¤g `i ¦d wp̈£rd̈ i ¦a£̀ r ©A §x ©̀ z©i §x ¦w z ¤̀ ©r ªWFdi ¦l 'c i ¦R l ¤̀ dc̈Ed §i i¥p §A KFz §A w¤l ¥g o ©zp̈ d¤P ªt §i o ¤A a¥lk̈ §lE

:wp̈£rd̈ i ¥ci ¦l §i i ©n §l ©Y z ¤̀ §e on̈i ¦g£̀ z ¤̀ §e i ©W ¥W z ¤̀ wp̈£rd̈ i¥p §A dẄFl §W z ¤̀ a¥lM̈ mẌ ¦n W ¤xI ©eci-bi:eh ryedi

And to Caleb the son of Jephunneh he gave a part among the children of Judah, according to the
commandment of the L­rd to Joshua, the city of Arba the father of Anak, this city is Hebron. And
Caleb drove from there the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of
Anak. Joshua 15:13­14

E.
dzpap mipy ray oexagemixvn orev z` dpaiy mcew ohwd epa orpkl oexag z` mg dpay xyt`

ux` ly dgay ricedl `ae ,oreva drayn cg` lr aeh lka dpean dzid `l` ,lecbd epal
lecbd mc`d `ed ,rax` zixw `id oexag ik ,hytd jxca ipira d`xpde :i"yx oeyl ,l`xyi
(eh ci ryedi) xn`py `ede ,eny lr z`xwp ok lr dze` dpead `ede ,rax` eny didy miwpra
lre wpr eny `xwe oa ciled yi`d dfe ,`ed miwpra lecbd mc`d rax` zixw miptl oexag mye
ray oexage wprd icili inlze iyy onig` oexaga my ik aezkd xn` jkle ,miwpr e`xwp eny
orev zepad iptl mipy ray wpr epal rax` dze` dpay xnel ,mixvn orev iptl dzpap mipy
eid ok oznewa miblten md xy`k ik ,dl`d miyp`d iig zbltd cibdl ,zipencw `idy mixvn
f`n zexec dnk da eltwpy mixvn orev iptl oexag dzpap mdia`l ik ,mc`d lkn oikex` odini
c`n zipencw oexag ik ,dfx m` `id dpnyd (k weqt) xn`y dna cer fenxl okzie :dzr cre
dpny xzei `idy dycgd ux`d oky lke ,leky`a cibd xy`k milecbe mipny zexit dyer oiicre
aezkde ,ok ede`xwi drax` miwprd eidy my lre ,inlze iyy onig` ia` `ed "rax`" ik xyt`e
"wpr" xn` k"r ,miwprd ia` eyexit didi ,oexag `id wprd ia` rax` zixw (bi eh ryedi) xn`y
`"d ea d`a jkle ,`ed miwpra lecbd mc`d (eh ci my) xn` xy`k ,mda lecbd ipa "wprd icili"e
ipa" e`xwpy enk ,mc`d ipa zexbxbl miwpr md ik ,mznew itei lr "miwpr" e`xwpe dricid
mipy ray oexage aezkd mrh dfe (c e ziy`xa) my izyxit xy`k ziy`xa xcqa "midl`d
xird my ok ik ,mqxetne reci oexag z` dpead ik xearae mixvn orev iptl dfd wprd cin dzpap
mipy eig dpde ,mdia` rax` mdl d`pay ,dl`l dzpapy enrh e` "dzpap" xn` ,rax` zixw

:dzr cre dcqed mein c`n zeaxak:bi xacnal oanx

Now Hebron was built seven years [before Zoan]. “Is  it possible  that Ham built Hebron for
Canaan his youngest son before he built Zoan for Mizraim his oldest son? However [it denotes]
that it was built up (i.e. it was more fruitful in all good things) seven times as much as Zoan, and
it  comes  to  inform  you  of  the  praise  of  the  land  of  Israel  etc.”    This  is  a  quote  from  Rashi’s
commentary.  What seems correct in my eyes, [however,] according to the simple meaning of the
text, regarding [the fact]  that Hebron is  the city of Arba, is  that  the name of  the greatest of  the
Anakim (giants) was Arba. He was the one who built  the city and for that  reason it was called
after  his  name.  This  is  what  is  meant  by  the  verse  (Joshua  14:15),  “And  the  name  of  Hebron
before was Kiriath­Arba; this Arba was the biggest man among the Anakim.” This man begat a
son whose name was Anak. It was on his name the Anakim are called. For that reason it is stated
in  Scripture  (Numbers  13:22)  that  in  Hebron  were  Ahiman,  Sheshai,  and  Talmai,  the  sons  of
Anak, and Hebron was built seven years before Zoan in Egypt. [The verse] is telling us that Arba
built it for his son Anak seven years before Zoan was in Egypt, that it is an ancient [city]. This
tells us about  the extraordinary longevity of  these men. Just as they were extraordinary in  their
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height, so too did they surpass all men in their longevity, for Hebron was built on behalf of their
father, before Zoan was built  in Egypt, and they outlived the many generations from then until
the present time (of the incident with the meraglim ­ spies). It is quite plausible that [this verse]
is also hinting, in conjunction with the verse (ibid. 20), “And what the land is, whether it is fat or
lean,” that [although] Hebron is very ancient, it  is still producing lush and large fruit, as it was
told regarding the cluster. Most certainly, then, that  the fruit of newly cultivated land would be
even more succulent. It is possible that Arba, was [actually] the father of Ahiman, Sheshai, and
Talmai, and because there were four altogether they called him Arba (four in Hebrew). The verse
that says (Joshua 15:13), “. . . the city of Arba the father of Anak, this city is Hebron,” means the
father of  the Anakim (giants ­  rather than an indivual by the name of Anak). For that  reason  it
says, “Anak”  and  “sons  of Anak”,  referring  to  the greatest  of  them,  as  it  says  (Joshua  14:15),
“[this Arba was] the biggest man among the Anakim.” That  is why  the definite article “hai” is
used (“the” Anak, i.e. the greatest of the Anakim). They are called Anakim because of the beauty
of their height, for they are Anakim (necklaces) on the necks of humanity. This is similar to the
B’nai E­lohim mentioned in Seder Beraishis (Genesis), as I explained there (ibid. 6:4). And this
is  the meaning of  the verse, “Now Hebron was built” by  this Anak (giant) “seven years before
Zoan in Egypt,” Now since  the builder of Hebron was known and famous,  as well as  the city,
Kiryas  Arba,  the  town  of  Arba,  it  says,  “it  was  built”  [in  the  passive  without  nameing  the
builder]. Or it could mean that it was built for those previously mentioned, as Arba, their father,
built  it  for  them. Behold,  [if  it  was built  expressly  for  them,]  that  they  lived a  very  long  time
from  the  time  it  was  built  until  the  present  [when  the  verse  was  written]. Commentary  of
Ramban to Numbers 13:22

F.
mpziy cgt yi mye dxeva xir dzide 'eke dzpap mipy ray oexagy mbe inlze iyiy onig` my
wx ik zn` elek did `l zexeva mixre miwpr e`xy milbxnd exn`y dny x`ean t"kr .milbxnl
mbe miwpr e`x `l `"wna la` "inlze iyiy ong` mye" xn`e wiic f"re ,miwpr e`vnp oexaga
jk dxeva xir dzid oexagy myk xn`z `le oexaga wx z`f did `l zexeva mixr e`xy y"n
eppek mde my ly erxf my eayi f`e mixvn orv iptl dzpap mipy ray oexage `"fr ,n"ka mdixr
zayl mkxc did `l my ipan ux`d z` eyaky iprpkd la` ,mcw inia did dfe ,xvan xir my

.mixvanaak:bi xacnal m"ialnd yexit

“[And they ascended by  the south, and came to Hebron;] where Ahiman, Sheshai, and Talmai,
the  sons  of Anak, were. Now Hebron was built  seven years before Zoan  in Egypt,”  (Numbers
13:22) and was a fortified city and there was concern that they (those sent by Moshe) would be
suspected as  being  spies.  In  any  case,  it  is  clear  that  the  statement of  the  spies,  that  they  saw
giants and  fortified cities,  was not  entirely  true,  for only  in Hebron were  there giants. For  this
reason the sentence is carefully worded, “where Ahiman, Sheshai, and Talmai, the sons of Anak,
were.” But  no  where else  did  they  see  giants.  Also  the  statement  that  they  saw  fortified  cities
also only applied  to Hebron. And so as not to  infer that  just  like Hebron had a fortified city so
too were they all  like that, Scripture states, “Now Hebron was built seven years before Zoan in
Egypt.” For at that time the descendants of Shem lived there and it was they who established it as
a fortified city. That was  in antiquity. The Canaanites, however, who conquered  the  land  from
the Semites, were not in the custom of living in fortified cities. Commentary of Malbim 13:22

G.
x¤a¤w-z©G ªg£̀ i ¦l Ep §Y m¤kÖ ¦r i ¦kp ῭ aẄFz §e-x¥B :xn`¥l z ¥g-i¥p §A-l ¤̀ x ¥A ©c §i ©e Fz ¥n i¥p §R l©r ¥n md̈ẍ §a ©̀ mẅÏ ©e
dŸ ©̀ mi ¦dl-¡̀ `i ¦y §p i ¦pc£̀ | Ep¥rn̈ §W :Fl xn`¥l md̈ẍ §a ©̀ -z ¤̀ z ¥g-i¥p §a Ep£r©I ©e :ip̈ẗ §N ¦n i ¦z ¥n dẍ §A §w ¤̀ §e m¤kÖ ¦r
md̈ẍ §a ©̀ mẅÏ ©e :L ¤z ¥n xa §T ¦n L §O ¦n d¤l §k ¦i-`l Fx §a ¦w-z ¤̀ EP ¤O ¦n Wi ¦̀ L ¤z ¥n-z ¤̀ xa §w Epi ¥xä §w x ©g §a ¦n §A Ep ¥kFz §A
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:z ¥g-i¥p §a ¦l u ¤x ῭ d̈-m©r §l Eg ©Y §W¦I ©ef-b:bk ziy`xa
And Abraham stood up from before his dead, and spoke to  the Hittites, saying, I am a stranger
and a sojourner with you; give me possession of a burying place with you,  that I may bury my
dead out of my sight. And the Hittites answered Abraham, saying to him, Hear us, my lord; you
are  a  mighty  prince  among  us;  in  the  choice  of  our  tombs  bury  your  dead;  none  of  us  shall
withhold from you his tomb, that you may bury your dead. And Abraham stood up, and bowed to
the people of the land, to the Hittites. Genesis 23:3­7

H.
,mdxa` ly ezixa oa my lr `xnn mb z`f mr cgie oexag d`xwp mdxa` onfay xazqn j`
deyake eay l`xyi ipay oeeikne eny ly d`xwp `id eiwpr mr rax` dyak xy`k ,xzei xge`n

.zea`d inin mdl reci didy myd z` mb dl exifgdy ixdonted iav cec 'x b"dxd ly yexit

It makes sense, however, that at the time of Avraham it was called Hebron and at the same time
it was also called Mamre,  the name of  the one who had made a covenant with Avraham. At a
later date, when Arba and his Anakim conquered it, it was called by his name. When the children
of Israel came and reconquered it, they restored it back to the name that it was called at the time
of the Patriarchs. Commentary of HaGaon R. David Tzvi Hoffman to Gen. 23

I.
,dwaxe wgvi ,dxye mdxa` ,dege mc` :zebef rax`d zixw :wgvi iax xn` , rax` zixw `xnn

.d`le awri.bp oiaexir

Mamreh the city of Arba. (Genesis 35:27) R. Yitzchak explained: The city of the four couples:
Adam and Eve, Abraham and Sarah, Isaac and Rebekah, Jacob and Leah. Eiruvin 53a

VI. Machpelah: Sarah’s Final Resting Place

A.
:x ©gv-o¤A oFx §t¤r §A i ¦l-Er §b ¦tE i ¦pErn̈ §W i©pẗ §N ¦n i ¦z ¥n-z ¤̀ xA §w ¦l m¤k §W §t©p-z ¤̀ W¥i-m ¦̀ xn`¥l mŸ ¦̀ x ¥A ©c §i ©e
:x¤aẅ-z©G ªg£̀ ©l m¤k£kFz §A i ¦N dP̈¤p §Y ¦i `¥ln̈ s¤q¤k §A Ed ¥cÿ d ¥v §w ¦A x ¤W£̀ Fl-x ¤W£̀ dl̈ ¥R §k ©O ©d z ©xr̈ §n-z ¤̀ i ¦l-o ¤Y ¦i §e
:xn`¥l Fxi ¦r-x©r ©W i ¥̀ Ä lk §l z ¥g-i¥p §a i¥p §f ῭ §A md̈ẍ §a ©̀ -z ¤̀ i ¦Y ¦g ©d oFx §t¤r o©r©I ©e z ¥g-i¥p §A KFz §A a ¥Wi oFx §t¤r §e
:L ¤z ¥n xa §w KN̈ d̈i ¦Y ©z §p i ¦O©r-i¥p §a i¥pi¥r §l d̈i ¦Y ©z §p L §l FA-x ¤W£̀ dẍr̈ §O ©d §e Kl̈ i ¦Y ©zp̈ d ¤cV̈ ©d i ¦p ¥rn̈ §W i ¦pc£̀-`l
i ¦p ¥rn̈ §W El dŸ ©̀ -m ¦̀ K ©̀ xn`¥l u ¤x ῭ d̈-m©r i¥p §f ῭ §A oFx §t¤r-l ¤̀ x ¥A ©c §i ©e :u ¤x ῭ d̈-m©r i¥p §t ¦l md̈ẍ §a ©̀ Eg ©Y §W¦I ©e
i ¦p ¥rn̈ §W i ¦pc£̀ :Fl xn`¥l md̈ẍ §a ©̀ -z ¤̀ oFx §t¤r o©r©I ©e :dÖẄ i ¦z ¥n-z ¤̀ dẍ §A §w ¤̀ §e i ¦P ¤O ¦n g ©w d ¤cV̈ ©d s¤q¤M i ¦Y ©zp̈
lw §W¦I ©e oFx §t¤r-l ¤̀ md̈ẍ §a ©̀ r ©n §W¦I ©e :xa §w L §z ¥n-z ¤̀ §e `e ¦d-d ©n L§pi ¥aE i ¦pi ¥A s¤q¤M-l¤w ¤W z` ¥n r©A §x ©̀ u ¤x ¤̀
d ¥c §y | mẅÏ ©e :x ¥gQ©l x¥ar s¤q¤M l ¤w ¤W zF` ¥n r ©A §x ©̀ z ¥g-i¥p §a i¥p §f ῭ §A x¤A ¦C x ¤W£̀ s¤q¤M ©d-z ¤̀ ox §t¤r §l md̈ẍ §a ©̀
x ¤W£̀ d ¤cV̈ ©A x ¤W£̀ u¥rd̈-lk̈ §e FA-x ¤W£̀ dẍr̈ §O ©d §e d ¤cV̈ ©d ` ¥x §n ©n i¥p §t ¦l x ¤W£̀ dl̈ ¥R §k ©O ©A x ¤W£̀ oFx §t¤r
md̈ẍ §a ©̀ x ©aẅ o ¥k-i ¥x£g ©̀ §e :Fxi ¦r-x©r ©W i ¥̀ Ä lk §A z ¥g-i¥p §a i¥pi¥r §l dp̈ §w ¦n §l md̈ẍ §a ©̀ §l :ai ¦aq̈ Fl ªa §B-lk̈ §A
d ¤cV̈ ©d mẅÏ ©e :o©rp̈ §M u ¤x ¤̀ §A oFx §a ¤g `e ¦d ` ¥x §n ©n i¥p §R-l©r dl̈ ¥R §k ©O ©d d ¥c §y z ©xr̈ §n-l ¤̀ FY §W ¦̀ dẍÿ-z ¤̀

:z ¥g-i¥p §A z ¥̀ ¥n x¤aẅ-z©G ªg£̀ ©l md̈ẍ §a ©̀ §l FA-x ¤W£̀ dẍr̈ §O ©d §ek-g:bk ziy`xa

And he  talked with  them, saying,  If your mind  is  that  I  should bury my dead out of my  sight;
hear  me,  and  entreat  for  me  to  Ephron  the  son  of  Zohar.  That  he  may  give  me  the  cave  of
Machpelah, which he has, which is in the end of his field; for as much money as it  is worth he
shall give it me as a possession of a burying place amongst you. And Ephron  lived among the
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Hittites; and Ephron the Hittite answered Abraham in the hearing of the Hittites, of all who went
in at the gate of his city, saying, No, my lord, hear me; the field I give to you, and the cave that is
in it, I give it  to you; in the presence of the sons of my people I give it  to you; bury your dead.
And Abraham bowed down before the people of the land. And he spoke to Ephron in the hearing
of  the  people  of  the  land,  saying,  But  if  you  will  give  it,  I  beg  you,  hear  me;  I  will  give you
money  for  the  field;  take  it  from  me,  and  I  will  bury  my  dead  there.  And  Ephron  answered
Abraham, saying to him, My lord, listen to me; the land is worth four hundred shekels of silver.
What is that between you and me? Bury therefore your dead. And Abraham listened to Ephron;
and Abraham weighed to Ephron the silver, which he had named in the hearing of the Hittites,
four hundred  shekels  of  silver,  current  money among  the merchants.  And  the  field of  Ephron,
which was in Machpelah, which was before Mamre, the field, and the cave which was in it, and
all  the  trees  that  were  in  the  field,  that  were  in  all  the  borders  around,  were  made  over  to
Abraham for a possession in the presence of the Hittites, before all who went in at the gate of his
city. And after this, Abraham buried Sarah his wife in the cave of the field of Machpelah before
Mamre; the same is Hebron in the land of Canaan. And the field, and the cave that is in it, were
made over to Abraham for a possession of a burying place by the Hittites. Genesis 23:13­20
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Even  though  Israel  acquired  the  bulk  of  the  land  when  they  first  entered  en  masse,  through
conquest, we find three places, the finest of them all, which they acquired through the payment
of  silver.  They  are  Hebron,  Mount  Gerizim  and  Mount  Ebal,  and  Mount  Moriah.  Regarding
Hebron it  is written (Gen. 23:20), “.  .  .    to Abraham for a possession,” and (Gen. 25:10), “The
field which Abraham purchased.” Regarding Mount Gerizim and Mount Ebal, where we made a
covenant  and  accepted  upon  ourselves  the  entire  Torah,  it  is  written  (Gen.  33:19),  “And  he
bought a parcel of a field, [where he had spread his tent, at the hand of the children of Hamor,
Shechem’s  father,  for  a  hundred  pieces  of  money.”  Regarding  Mount  Moriah  it  is  written
(Samuel  II  24:24), “.  .  . So David bought  the  threshing  floor  and  the oxen  for  fifty  shekels of
silver.”The Commentary of Rabbainu Bachya, Ibid.


